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КРАТКА ОБОСНОВКА 

Директива 97/9/EО относно схемите за обезщетение на инвеститорите (ДСОИ) е приета 

през 1997 година за допълнение на Директивата относно инвестиционните услуги 

(последната е заменена впоследствие от Директивата относно пазарите на финансови 

инструменти (ДПФИ). 

Десет години след влизането в сила на ДСОИ и непосредствено след финансовата криза 

е настъпил подходящ момент да се преразгледа нейното функциониране. 

Преразглеждането на настоящата директива е вследствие на факта, че до Комисията са 

подадени многобройни оплаквания от страна на инвеститори по отношение на нейното 

прилагане, като тези оплаквания понякога включват големи загуби, претърпени от 

инвеститорите. Настоящото преразглеждане също така взема предвид целта, поставена 

на равнище Г-20, да бъдат попълнени празнотите в регулаторната и надзорната 

система, както и целта за възвръщане на доверието на инвеститорите във финансовата 

система. 

Целите на предложението не могат да бъдат постигнати в достатъчна степен от 

държавите-членки. Действащата рамка на ЕС предвижда само някои минимални 

принципи за хармонизация, като оставя на държавите-членки да я доразвият. 

Проблемите, които възникват в някои държави-членки, сочат обаче, че е необходима 

допълнителна и значително по-цялостна хармонизация на равнището на ЕС, за да се 

гарантира изпълнението на целите на директивата в рамките на ЕС. 

Целта на предложението е да се подобри правилното функциониране на единен пазар 

на инвестиционни услуги, като се повиши защитата на инвеститорите и тяхното 

доверие в ЕС. В частност, с него се цели подобряване на практическото функциониране 

на ДСОИ, разясняване на предмета на ДСОИ, като се отчетат финансовата криза и 

последните промени на регулаторния режим на ЕС, както и намаляване на празнотите в 

регулаторната система и несъответствието между защитата на клиентите на брокерски 

предприятия и на банковите вложители. В светлината на съществуващите различия при 

функционирането на схемите на национално равнище с предложението се въвеждат 

общи правила за осигуряване на определено равнище на хармонизация при 

финансиране на схемите и в ежедневната практика. То е също така основа за 

осигуряване на механизъм за отпускане на заеми между националните схеми като 

последно средство за компенсиране на временните потребности на такива схеми, 

обусловен от извършване на щателна оценка от страна на Европейския орган за ценни 

книжа и пазари и от поемане на задължението за погасяване на всеки заем в срок от 

най-много пет години. 

Предложението спазва принципа на пропорционалност, защото всички решения са 

оценени на основата на икономическата ефективност и отговарят на особеностите на 

пазарите в държавите-членки. Предложението не излиза извън границите на това, което 

е необходимо за изпълнение на поставените цели, в частност, в него се съблюдават 

минималните принципи за хармонизация, когато е уместно, например относно реда, по 

който членовете на схемите за обезщетение трябва да дават своя принос в съответната 

схема. Въвеждането на система за отпускане на заеми между националните схеми е в 
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съответствие с принципа на пропорционалност, тъй като не засяга фискалната 

отговорност на държавите-членки, и е последната мярка, която зависи от предишното 

използване на други механизми за финансиране (обикновени и допълнителни вноски от 

членовете); тази система предлага само възможност за кредитиране, което зависи от 

плащането на лихви и от задължението за погасяване от страна на схемата 

заемополучател, и е с ограничен срок и обхват. 
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ИЗМЕНЕНИЯ 

Комисията по правни въпроси приканва водещата комисия по икономически и парични 

въпроси да включи в доклада си следните изменения: 

Изменение  1 

Предложение за директива – акт за изменение 

Член 1 – точка 1 – буква а) 

Директива 97/9/ЕО 

Член 1 – точка 2 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

2. „инвестиционна дейност“ означава 

инвестиционни услуги и дейности, 

както е определено в член 4, параграфи 

1 и 2 от Директива 2004/39/ЕО, както и 

допълнителното обслужване, посочено в 

точка 1 на раздел Б от приложение I към 

Директива 2004/39/ЕО на Европейския 

парламент и на Съвета; 

2. „инвестиционна дейност“ означава 

всички инвестиционни услуги и 

дейности, както е определено в член 4, 

параграфи 1 и 2 от Директива 

2004/39/ЕО, както и допълнителното 

обслужване, посочено в точка 1 на 

раздел Б от приложение I към 

Директива 2004/39/ЕО на Европейския 

парламент и на Съвета; 

 

Изменение  2 

Предложение за директива – акт за изменение 

Член 1 – точка 1 – буква a а) (нова) 

Директива 97/9/ЕО 

Член 1 – точка 3 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 aa) Точка 3 се заменя със следното: 

 „3. „инструменти“ означава 

инструментите, изброени в раздел В 

на приложение I към Директива 

2004/39/ЕО;“ 

Обосновка 

Определението на инструментите следва също да се актуализира в съответствие с 
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ДПФИ. 

 

Изменение  3 

Предложение за директива – акт за изменение 

Член 1 – точка 2 – буква б) 

Директива 97/9/ЕО 

Член 2 – параграф 2 – буква б) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

б) съдебен орган е постановил временно 

отменяне на възможността на 

инвеститорите да предявяват 

вземанията си срещу предприятието или 

възможността на предприятието да 

предявява вземанията си срещу третата 

страна по причини, свързани пряко с 

финансовото състояние на 

инвестиционното предприятие или 

финансовото състояние на третата 

страна, в която се депозирани 

финансови инструменти от 

инвестиционното предприятие. 

б) съдебен орган е постановил съдебно 

решение, което е изпълняемо съгласно 

правото на държавата-членка, за 
временно отменяне на възможността на 

инвеститорите да предявяват 

вземанията си срещу предприятието или 

възможността на предприятието да 

предявява вземанията си срещу третата 

страна по причини, свързани пряко с 

финансовото състояние на 

инвестиционното предприятие или 

финансовото състояние на третата 

страна, в която се депозирани 

финансови инструменти от 

инвестиционното предприятие. 

Обосновка 

Съдебното решение би могло да бъде обект на обжалване или да е пряко изпълняемо. 

Настоящата разпоредба следва да се отнася само до изпълняемите решения. 

 

Изменение  4 

Предложение за директива – акт за изменение 

Член 1 – точка 4 – буква г) 

Директива 97/9/ЕО 

Член 4 – параграф 4 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

г) Параграф 4 се заличава. г) Параграф 4 се заменя със следното: 

 „4. Държава-членка може да 

ограничи покритието, предвидено в 

настоящата директива, до определен 

процент от вземането на инвеститора. 
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Процентното покритие обаче се 

равнява на 80 % или повече от 

размера на вземането, при условие че 

размерът на изплатеното обезщетение 

съгласно схемата за обезщетение е 

по-ниско от предвиденото в 

настоящата директива.“ 

Обосновка 

Като се има предвид, че финансирането на схемата за обезщетение се формира от 

вноските на членовете, които представляват сериозна финансова тежест за тях, 

справедливо е част от потенциалните загуби да се носят също така от 

инвеститорите (както при застраховането). 20 % следва да бъде справедлив процент. 

 

Изменение  5 

Предложение за директива – акт за изменение 

Член 1 – точка 5 

Директива 97/9/ЕО 

Член 4 б – параграф 1 – буква б) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

б) положението, описано в буква а) на 

настоящата алинея, се дължи на липса 

на средства, както е посочено в член 

4а, параграф 3; 

б) положението, описано в буква а) на 

настоящата алинея, се дължи на факта, 

че целевият размер на капитала, 

посочен в член 4а, параграф 3, не е 

достигнат; 

Обосновка 

С цел по-голяма яснота. 

 

Изменение  6 

Предложение за директива – акт за изменение 

Член 1 – точка 5 

Директива 97/9/ЕО 

Член 4 б – параграф 3 – алинея 2 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

ЕОЦКП изпраща своето потвърждение 

заедно с информацията, посочена в 

буква ж), на схемите заемодатели. Те 

ЕОЦКП изпраща своето потвърждение 

заедно с информацията, посочена в 

буква ж), на схемите заемодатели. Те 
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трябва да получат това потвърждение и 

информация в срок до 15 работни дни. 

Схемите заемодатели трябва незабавно, 

но най-късно през следващите 15 

работни дни след получаването, да 

изплатят заема на схемата 

заемополучател. 

трябва да получат това потвърждение и 

информация в срок до 15 работни дни. 

Схемите заемодатели трябва незабавно, 

но най-късно през следващите 30 

работни дни след получаването, да 

изплатят заема на схемата 

заемополучател. 

Обосновка 

Срок от 30 дена е по-реалистичен. 

 

Изменение  7 

Предложение за директива – акт за изменение 

Член 1 – точка 5 

Директива 97/9/ЕО 

Член 4 б – параграф 4 – алинея 1 а (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 Всички останали вземания са 

второстепенни по отношение на 

вземането на схемата за 

обезщетение, която е предоставила 

заема. Схемата се счита за 

привилегирован кредитор и има първа 

по ред привилегия. 

Обосновка 

Тъй като заемът от друга схема за обезщетение е последна мярка с изключителен 

характер и тъй като схемата за обезщетение е трета страна, този заем следва да 

бъде погасен на първо място. 

 

Изменение  8 

Предложение за директива – акт за изменение 

Член 1 – точка 5 

Директива 97/9/ЕО 

Член 4 б – параграф 4 – алинея 1 б (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 Без да се накърнява втората алинея, 

държавите-членки могат да 
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установяват други приоритети в реда 

на привилегии между различните 

категории кредитори. 

Обосновка 

Вж. обосновката на изменение 7. 

 

Изменение  9 

Предложение за директива – акт за изменение 

Член 1 – точка 5 

Директива 97/9/ЕО 

Член 4 б – параграф 5 – алинея 1 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

5. С оглед подпомагане на ефективното 

сътрудничество между схемите за 

обезщетение на инвеститорите, тези 

схеми или, при необходимост, 

компетентните органи, трябва да 

разполагат с писмени споразумения за 

сътрудничество. В тези споразумения 

трябва да се отчитат изискванията, 

описани в Директива 95/46/ЕО на 

Европейския парламент и на Съвета. 

5. С оглед подпомагане на ефективното 

сътрудничество между схемите за 

обезщетение на инвеститорите, тези 

схеми или, при необходимост, 

компетентните органи, трябва да 

сключват писмени споразумения за 

сътрудничество. В тези споразумения се 

отчитат изискванията, описани в 

Директива 95/46/ЕО на Европейския 

парламент и на Съвета от 24 октомври 

1995 г. относно защитата на 

физическите лица при обработването 

на лични данни и за свободното 

движение на тези данни. 

Обосновка 

Следва да се изясни, че споразуменията за сътрудничество между схемите имат 

задължителен, а не изборен характер. 

 

Изменение  10 

Предложение за директива – акт за изменение 

Член 1 – точка 6 

Директива 97/9/ЕО 

Член 5 - параграф 2 
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Текст, предложен от Комисията Изменение 

2. Ако мерките, посочени в параграф 1, 

не осигурят изпълнение на 

задълженията от страна на 

инвестиционното предприятие, 

ПКИПЦК, депозитаря или третата 

страна, схемата може с изричното 

съгласие на компетентните органи, с 

предизвестие, което не може да бъде по-

малко от 12 месеца, да съобщи 

намерението си да изключи 

инвестиционното предприятие, 

ПКИПЦК, депозитаря или третата 

страна от членство в схемата. Схемата 

продължава да осигурява покритието, 

посочено в член 2, параграф 2а и 2в, за 

инвестиционната дейност или дейността 

на ПКИПЦК, извършени по време на 

този срок. Ако след изтичането на срока 

на предизвестието инвестиционното 

предприятие, ПКИПЦК, депозитаря или 

третата страна не са изпълнили 

задълженията си, схемата за 

обезщетение може да ги изключи след 

като отново получи изрично съгласие на 

компетентните органи. 

2. Ако мерките, посочени в параграф 1, 

не осигурят изпълнение на 

задълженията от страна на 

инвестиционното предприятие, 

ПКИПЦК, депозитаря или третата 

страна, схемата може с изричното 

съгласие на компетентните органи, с 

предизвестие, което не може да бъде по-

малко от шест месеца, да съобщи 

намерението си да изключи 

инвестиционното предприятие, 

ПКИПЦК, депозитаря или третата 

страна от членство в схемата. Схемата 

продължава да осигурява покритието, 

посочено в член 2, параграф 2а и 2в, за 

инвестиционната дейност или дейността 

на ПКИПЦК, извършени по време на 

този срок. Ако след изтичането на срока 

на предизвестието инвестиционното 

предприятие, ПКИПЦК, депозитаря или 

третата страна не са изпълнили 

задълженията си, схемата за 

обезщетение може да ги изключи след 

като отново получи изрично съгласие на 

компетентните органи. 

Обосновка 

Срокът от 6 месеца е по-подходящ за това крайно положение. 

 

Изменение  11 

Предложение за директива – акт за изменение 

Член 1 – точка 7 

Директива 97/9/ЕО 

Член 8 – параграф 2 – алинея 2 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

Когато няма специални разпоредби, 

вземанията се разпределят поравно 

между инвеститорите. 

заличава се 
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Изменение  12 

Предложение за директива – акт за изменение 

Член 1 – точка 7 

Директива 97/9/ЕО 

Член 8 – параграф 2 – алинея 2 а (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 В случай че вземането на инвеститор 

не може да се покрие напълно, този 

инвеститор се ползва от същата 

степен на покритие за общия размер 

на вземането. 

Обосновка 

Принципът на пропорционалност следва да се посочи по недвусмислен начин. 

 

Изменение  13 

Предложение за директива – акт за изменение 

Член 1 – точка 7 

Директива 97/9/ЕО 

Член 8 – параграф 3 – алинея 1 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

Когато инвеститор няма права върху 

държани суми или ценни книжа, 

обезщетението се получава от лицето, 

което има права, при условие че това 

лице е или може да бъде 

идентифицирано преди датата на 

установяването или съдебното решение, 

посочено в член 2, параграфи 2 и 2б. 

Когато инвеститор няма права върху 

държани суми или инструменти, 

обезщетението се получава от лицето, 

което има права, при условие че това 

лице е или може да бъде 

идентифицирано преди датата на 

установяването или съдебното решение, 

посочено в член 2, параграфи 2 и 2б. 

 

Изменение  14 

Предложение за директива – акт за изменение 

Член 1 – точка 7 

Директива 97/9/ЕО 

Член 9 – параграф 1 – алинея 2 
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Текст, предложен от Комисията Изменение 

Фактът, че срокът е изтекъл, не може да 

се използва от схемата като основание, 

за да откаже покритие на инвеститор, 

който не е бил в състояние 

своевременно да предяви правото си на 

обезщетение. 

Фактът, че срокът е изтекъл, не може да 

се използва от схемата като основание, 

за да откаже покритие на инвеститор, 

който не е бил в състояние 

своевременно да предяви правото си на 

обезщетение, освен в случай на 

небрежност от страна на 

инвеститора. 

 

Изменение  15 

Предложение за директива – акт за изменение 

Член 1 – точка 7 

Директива 97/9/ЕО 

Член 9 – параграф 1 – алинея 2 а (нова) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 Инвестиционните дружества и 

ПКИПЦК разкриват на техните 

уебсайтове или предоставят в писмен 

вид цялата информация относно 

условията и реда за достъп до 

схемата за обезщетение и 

процедурата за получаване на 

плащания по нея. 

 

Изменение  16 

Предложение за директива – акт за изменение 

Член 1 – точка 7 

Директива 97/9/ЕО 

Член 9 – параграф 3 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

3. Независимо от срока, определен 

съгласно първата алинея на параграф 2, 

когато инвеститор или друго лице, 

имащо право или дял в инвестиционна 

дейност, е обвинено в извършването на 

престъпление, произтичащо или 

свързано с изпиране на пари по смисъла 

3. Независимо от срока, определен 

съгласно първата алинея на параграф 2, 

когато инвеститор или друго лице, 

имащо право или дял в инвестиционна 

дейност, е обвинено в извършването на 

престъпление, произтичащо или 

свързано с изпиране на пари по смисъла 
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на член 1 от Директива 2005/60/ЕО, или 

подлежи на санкции за нарушение на 

Директива 2003/6/ЕО, схемата за 

обезщетение може да спре плащането до 

произнасянето на съда или решението 

на компетентен орган. 

на член 1 от Директива 2005/60/ЕО във 

връзка с пари, които са предмет на 

настоящата директива, или подлежи 

на санкции за нарушение на Директива 

2003/6/ЕО, схемата за обезщетение 

може да спре плащането до 

произнасянето на съда или решението 

на компетентен орган. 

Обосновка 

Ясно се посочва, че не всяко обезщетение се отхвърля, а само обезщетението, което е 

предмет на изпирането на пари. 

 

Изменение  17 

Предложение за директива – акт за изменение 

Член 1 – точка 9 

Директива 97/9/ЕО 

Член 12 - параграф 1 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

1. Без да се засягат други права, които 

имат съгласно националното 

законодателство, схемите, които 

извършват плащания за обезщетение на 

инвеститори, имат право да встъпват в 

правата на инвеститорите в 

производство по ликвидация за сумите, 

равни на техните плащания. 

1. Без да се засягат други права, които 

имат съгласно националното 

законодателство, схемите, които 

извършват плащания за обезщетение на 

инвеститори, имат право да встъпват в 

правата на лицата в производство по 

ликвидация за сумите, равни на техните 

плащания.  

Обосновка 

Лицата, които участват в производството по ликвидация, са инвестиционните 

дружества, депозитаря или третата страна, а не инвеститорите. 

 

Изменение  18 

Предложение за директива – акт за изменение 

Член 2 – параграф 2 а (нов) 

 

Текст, предложен от Комисията Изменение 

 2a. Чрез дерогация от параграфи 1 и 2, 

държавите-членки, които съгласно 
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договорите за присъединяване се 

ползват от преходни периоди по 

отношение на транспонирането на 

член 4 от Директива 97/9/EО, спазват 

параграфи 1 и 2 от датата, на която 

изтичат съответните им преходни 

периоди. 

Обосновка 

Необходимо е измененията на настоящата директива да разгледат положението на 

държавите-членки, които се ползват от преходни периоди поради факта, че тези 

периоди са споменати в договорите за присъединяване. 
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